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CONDITIONS GÉNÉRALES DE VENTE

1. 	�Les conditions générales de vente ci-dessous font partie intégrante de toutes nos offres et sont, lors de commande, acceptées de manière irrévocable. Ces condi-
tions sont censées être parfaitement connues par nos clients.

2.	 �Nous déclinons d’office toutes conditions générales contraires pouvant figurer sur les bons de commande de nos clients, sauf accord formel et écrit de notre part.
3. 	�Sauf exception, les ventes se font à Bierges dans nos bureaux, ou à l’usine si les articles sont expédiés directement de là, et il est supposé que les marchandises 

sont reçues en bon état, sauf si l’acheteur émet des réserves lors de la réception.
	�Les marchandises voyagent aux risques et périls de l’acheteur, même si l’expédition est faite franco destination.

4. 	�Les marchandises voyagent selon un mode de transport choisi par la S.A. GIACOMINI BENELUX aux risques et périls de l’acheteur qui doit, en cas de perte,
avarie ou retard, exercer son recours contre le transporteur responsable.
	�L’acheteur perd tous ses droits de réclamation en ce qui concerne manquant ou détérioration éventuels pendant le transport ou le chargement, s’il ne le signale
pas au transporteur lors de la livraison, avec confirmation écrite par recommandé endéans les 48 h à la SA. GIACOMINI BENELUX. La S.A GIACOMINI BENELUX 
se réserve le droit, pendant l’exécution d’un contrat, d’exiger des garanties qui lui semblent nécessaires, et le droit en cas de refus, d’annuler l’achat ou la partie
d’achat encore à livrer, avec tous les droits éventuels d’intérêts et dédommagement.

5.	 �Les délais de livraison sont communiqués sans engagement. Nous refusons d’office toutes conditions adverses prévoyant une indemnité quelconque de retard de 
livraison.
	�Guerre, risques de guerre, grèves, stagnation dans le transport ou la production, ou tout autre cas de force majeure, donnent le droit à la S.A.GIACOMINI BENE-
LUX, selon son choix, d’annuler en partie ou en totalité l’achat sans que l’acheteur ait le droit d’exiger un dédommagement.

6. 	�Nos factures sont payables en nos bureaux, et ceci endéans les 30 jours date de facture net sans escompte. Ces conditions sont également valables pour des
paiements par traite, intérêts et frais à charge de l’acheteur. Tout autre mode de paiement doit être convenu par écrit au préalable.
	�Les prix à payer, et tous les engagements pris par ces conditions générales de vente, doivent être exécutés par l’acheteur. Si la facture, sur demande de l’ache-
teur, est établie au nom d’un tiers, l’acheteur sera en premier, et solidairement avec le tiers, tenu à respecter tous les engagements qui résultent de ces conditions 
générales.
	�En cas de non-paiement d’une ou plusieurs factures au jour de l’échéance, la SA. GIACOMINI BENELUX se réserve le droit d’exiger le paiement de toutes factures 
non payées avant d’exécuter de nouvelles commandes, et se réserve le droit d’annuler tout contrat en cours.
	�A défaut de paiement de la facture à son échéance, le montant portera de plein droit et sans mise en demeure préalable un intérêt de 12% l’an et sera majoré d’une 
indemnité forfaitaire et irréductible de 20% avec un minimum de 50,- € en application des art 1152 et 1229 du Code Civil.

7. 	�Il est stipulé explicitement que pour tout achat de moins de 25,- € net hors T.V.A. des frais administratifs de 5,- € + T.V.A. seront portés en facture.
	�Les livraisons sont effectuées franco à partir de 750,- € net.

8. 	�Tous les articles de notre production sont garantis pendant un an à partir de la date de facture, contre tous défauts ou vices de fabrication nettement caractérisés 
et prouvés. Cette garantie nous engage uniquement au remplacement des pièces défectueuses, qui doivent nous être envoyées franco avec l’indication détaillée 
du défaut constaté pour chaque pièce. Cette garantie se limite au remplacement pur et simple de pièces reconnues défectueuses, sans aucune autre intervention 
dans des frais ou dommages quelconques. Les avaries subies par nos articles suite à une manipulation brutale ou inadéquate, ainsi que les avaries subies par
suite de stockage ou manipulation dépourvus de soins ne sont en aucun cas couvertes par notre garantie.

9.	 �Dans le cadre des possibilités d’améliorations techniques, nous nous réservons le droit de modifier nos modèles sans préavis.
10. 	�En cas de contestation, les Tribunaux de Nivelles sont seuls compétents.

TOUS NOS PRIX S’ENTENDENT HORS T.V.A.

ALGEMENE VERKOOPSVOORWAARDEN

1. 	�De hiernavolgende algemene verkoop- en leveringsvoorwaarden maken integraal deel uit van al onze offertes, en worden bij bestelling onherroepelijk aanvaard
Er wordt verondersteld dat elke klant van onze algemene verkoopsvoorwaarden kennis heeft genomen.

2. 	�Behoudens ons schriftelijk en formeel akkoord negeren wij elke andere voorwaarden die eventueel op de bestelbons van onze klanten voorkomen.
3. 	�Tenzij uitdrukkelijk anders overeengekomen, wordt de verkoop geacht te Bierges, in onze magazijnen, of in de fabriek, in geval de koopwaren rechtstreeks van

daar verzonden worden, te hebben plaats gegrepen en worden de goederen geacht in goede staat te zijn gevonden, tenzij de koper schriftelijk voorbehoud heeft 
gemaakt.
	�De koper draagt alle risico’s en alle verantwoordelijkheid voor de gekochte goederen, zelfs als de verzending vrachtvrij gebeurt.

4. 	�De goederen reizen met een vervoermiddel naar keuze van de NV Giacomini Benelux op risico en verantwoordelijkheid van de koper. De NV Giacomini Benelux
wordt ter zake van het vervoer voor elke aanspraak van derden gevrijwaard.
	�De koper is van ieder recht of klacht betreffende manco of beschadiging, ontstaan tijdens opslag, of bij het laden, vervallen, indien dit niet bij de levering aan de
transporteur wordt gemeld en binnen de 48 uur aan de NV Giacomini Benelux bevestigd per aangetekend schrijven.
	�Wij houden ons het recht voor, gedurende de uitvoering van een koop, de waarborgen te eisen die wij zullen nodig achten en in geval van weigering de totaliteit
van de koop te vernietigen of bij voorkomend geval, het nog te leveren gedeelte met de zo mogelijke schadevergoedingen en intresten.

5. 	�Onze levertijden worden zonder verbintenis doorgegeven, maar worden door ons zoveel mogelijk aangehouden, doch zij stelt zich niet aansprakelijk voor onver-
hoopte overschrijding. Het is overeenkomstig aangenomen dat het verval van het leveringstijdstip volstrekt de koop niet vernietigt ten gunste van de koper en dat 
geen boete of schadeloosstelling voor verwijl, bij voormeld geval kan opgelegd worden.
	�Oorlog of oorlogsgevaar, werkstakingen, stagnatie in aanvoer of productie, dan wel overmacht van andere aard, geven de NV Giacomini Benelux het recht naar
keuze de koop geheel of gedeeltelijk te annuleren, zonder dat de koper aanspraak kan maken op schadevergoeding.

6. 	�Onze facturen zijn betaalbaar in onze burelen, en dienen uiterlijk binnen de 30 dagen factuurdatum netto zonder betalingskorting voldaan te worden.
	�Wissels doen geen afbreuk aan deze voorwaarden en eventuele disconto of andere kosten zijn ten laste van de koper. Alle andere betalingsvoorwaarden moeten 
vooraf schriftelijk door ons goedgekeurd zijn.
	�De prijs dient betaald en alle verbintenissen uit onderhavige verkoopsvoorwaarden voortspruitend, dienen nageleefd door diegene die bestelde.
	�Indien de factuur, op verzoek van de besteller, op naam van een derde wordt uitgeschreven, blijft de besteller hoofdelijk en solidair met de derde ten opzichte van 
NV Giacomini Benelux gehouden tot naleving van alle verbintenissen, uit deze verkoopsvoorwaarden voortspruitende.
	�In geval van niet betaling van één of meer van haar facturen op de vervaldag behoudt de NV Giacomini Benelux zich het recht van iedere nog openstaande vor-
dering te eisen, alvorens tot aflevering of verdere aflevering van goederen over te gaan, onverminderd haar recht om lopende contracten te annuleren.
	�Bij gebrek aan betaling van de factuur op de vervaldag, zal het bedrag van rechtswege en zonder voorafgaande ingebrekestelling door een intrest van 12% per
jaar verhoogd worden en zal met een onherleidbare schadevergoeding van 20%, met een minimum van 50,- € vermeerderd worden, dit in toepassing volgens art 
1152 en 1229 van het Burgerlijk Wetboek.

7. 	�Er wordt uitdrukkelijk gestipuleerd dat bij aankopen van minder dan 25,- € excl. B.T.W. een bedrag van 5,- € + B.T.W. op de factuur zal aangerekend worden we-
gens facturatie- en administratiekosten. Leveringen kunnen slechts franco geschieden vanaf 750.- € netto.

8. 	�Onze artikelen zijn gewaarborgd gedurende 1 jaar vanaf de rekeningsdatum en dit tegen alle bewezen fabricagefouten. De defecte artikelen moeten ons franco
worden toegestuurd met een duidelijke omschrijving van het aangetroffen defect.
	�Deze waarborg verplicht ons enkel tot vervanging van de defecte artikelen zonder enige verdere tussenkomst in eventuele schade of kosten. De schade toe-
gebracht aan onze artikelen door brutale of onvoorzichtige handelswijze, alsmede de schade veroorzaakt door stockage of zorgeloos verrichte handelingen valt
geheel buiten deze waarborg.

9. 	�In het kader van de steeds voortschrijdende techniek behouden wij ons het recht voor op elk ogenblik wijzigingen en verbeteringen aan onze artikelen aan te
brengen, en dit zonder voorafgaande kennisgeving.

10. 	�In geval van betwisting zijn alleen de rechtbanken van Nijvel gemachtigd.

AL ONZE PRIJZEN ZIJN B.T.W. NIET INBEGREPEN.

Voor Nederland
	�Op al onze transacties zijn onze algemene verkoopsvoorwaarden van toepassing, gedeponeerd bij de kamer van Koophandel en Fabrieken te NL ‘s-
Gravenhage, onder naam BELUNED-CONDITIES onder nr. 1287/250


